Genesis 2:9






- this is the WA conversive plus the third masculine singular hiphil imperfect from the verb TSAMACH, which means, “to make grow, to cause to grow; to make sprout, to cause to sprout.”  With this we have the sacred Tetragrammaton JHWH and the masculine plural divine name ‘ELOHIM, meaning “the Lord God.”  This is a reference to our Lord Jesus Christ, who has been the subject of the action since verse 4.

- this is the preposition MIN plus the definite article HA and the feminine singular noun ‘ADAMAH, which means “from the ground.”
- this is the masculine singular common noun KAL, meaning “all” plus the masculine singular noun ‘ETS, meaning “every tree.”
- this is the masculine singular niphil participle from the verb CHAMAD, which means, “to be desirable.” 

- this is the inseparable preposition LE plus the masculine singular common noun MAR’EH, which means “seeing, appearance, vision.”  The preposition LE means “for, to.”
- this is the conjunctive use of WE, meaning “and” plus the masculine singular adjective TOB, meaning “good.”
- this is the inseparable preposition LE plus the masculine singular common noun MA’AKAL, which means “for food.”
“And the Lord God [Jesus Christ] caused to ground from the ground every tree desirable to see and good for food;”
- this is the conjunction WE, meaning “and” plus the masculine singular common noun ‘ETS, meaning, “tree.”
- this is the definite article and the masculine plural common noun CHAYIM, meaning “the life.”
- this is the preposition BE with the ms construct noun TAWEK, which means “middle, midst.”  The phrase is translated “in the middle” or “in the midst of.”
- this is the definite article HA plus the common singular noun GAN, meaning “garden.”
“And the Lord God [Jesus Christ] caused to ground from the ground every tree desirable to see and good for food; and the tree of life in the middle of the garden, “
- this is the conjunction WE, meaning “and” plus the masculine singular common noun ‘ETS, meaning “tree of.”
- this is the definite article HA plus the feminine singular noun DA’ATH, meaning “knowledge.”
 - this is the masculine singular common noun TOB, meaning “good.”
- this is the conjunctive use of WA, meaning “and” plus the masculine singular adjective RA’, meaning “evil.”  It’s meaning include: 
1. inferior, ugly

2. disagreeable, unwholesome  3. bad, of no value

4. bad tempered, evil, morally depraved

5. displeasing, annoying, disapproved of  6. vicious, harmful

7. evil, adverse

8. bad, evil  9. in a bad mood, discontented 
Gen 2:9 corrected translation
“And the Lord God [Jesus Christ] caused to sprout from the ground every tree desirable to see and good for food; and the tree of life in the middle of the garden, and the tree of the knowledge of good and evil.”
Explanation:
1.  Compare Gen 1:11-13, “Then God said, ‘Let the earth sprout vegetation: plants producing seed, trees of fruit making fruit according to its species in which is its seed on the earth’.  And it was so.  And the earth brought forth vegetation, plants producing seed according to its species, trees making fruit, in which is his seed according to his species.  And God saw that it was good.  And it became evening.  And it became morning.  A third day.”
2.  There are what appear to be some inconsistencies between the account of this in Chapter Two and the previous account in Chapter One, but there are not.


a.  Chapter one has the trees being created by God the Holy Spirit, the agent of restoration.  Chapter two has them being created by the Lord Jesus Christ.  Who was it?  Both of them.  Jesus Christ is the creator of all things.  In this case, He simply delegated the actual function to God the Holy Spirit.  The principle is stated here in Chapter Two, the actual function occurred on day three of restoration in Chapter one.


b.  Chapter one has the trees being created on day three before man was created on day six.  Chapter two has the trees created after the creation of man.  Which is correct?  Both.  Chapter two is retrospective exposition and Moses is not concerned in this Chapter with chronological order as he was in Chapter one.  Chapter one gives us the chronological order.  Chapter two gives us the order of theological significance.  The creation of man is infinitely more important than the creation of trees.  But the creation and existence of the tree of life and the tree of the knowledge of good and evil are critically important theologically, and therefore the two are brought together in Chapter two.

3.  There were two functions of the trees in the garden.


a.  They provided something spectacular to look at and marvel at the power, grace, and love of God in providing things so beautiful for man.


b.  They provided spectacular variety and quality of food for man; far superior to anything we know.
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